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Schiffe

Auskünfte, Extrafahrten
Wenden Sie sich bitte direkt an das
Unternehmen. Die Telefonnummer ist
bei jedem Fahrplanfeld angegeben.

Eingestellter oder eingeschränkter
Betrieb
Bei Sturm, Nebel, schlechter Witte-
rung, Hoch- oder Niederwasser kann
der Betrieb eingestellt oder einge-
schränkt werden.

Distanzen (Meter) zwischen
Schiffstation und Bahnhof oder
Bushaltestelle

Bateaux

Renseignements, courses spéciales
Veuillez vous adresser directement à
l’entreprise. Son numéro de télé-
phone est mentionné dans chaque
cadre.

Suspension ou limitation de
l’exploitation
Par tempête, brouillard, mauvais
temps, hautes ou basses eaux,
l’exploitation peut être suspendue
ou limitée.

Distances (en mètres) entre les ports
et les gares ou arrêts de bus

m
Alpnachstad 100
Altendorf 750
Altnau (See) 650
Altreu 150
Arbon 550
Arona 300
Arth am See 50
Ascona 300
Auvernier 700
Basel Schifflände 50
Baumgarten 1350
Baveno 500
Beatenbucht 100
Beatushöhlen-S. 600
Beckenried
–BBE 200
–Post 200
Beinwil am See 750
Bellevue 250
Berlingen 400
Bevaix 1100
Biel/Bienne 600
Birrwil 450
Bönigen 150
Boniswil 1800
Bottighofen 450
Bouveret 250
Bregenz 800
Bregenz Hafen 50
Brenets, Les 750
Brienz 150
Brissago 150
Brügg BE 300
Brunnen 50/750
Brusino Arsizio-Funivia 50
Buonas 300
Büren an der Aare 300
Campione 50
Capolago 100
Caslano 1050
Céligny 700
Cham 450
Château-de-Chillon 550
Clarens 350
Concise 350
Coppet 450
Cortaillod 1000
Creux-de-Genthod 150

m
Cully 350
Diessenhofen 600
Eglisau 650
Erlach 650
Erlenbach ZH 350
Ermatingen 600
Estavayer-le-Lac 950
Evian-les-Bains 1650
Faoug 350
Faulensee 500
Flüelen 200
Friedrichshafen (Hafenbf) 250
Friedrichshafen (Stadtbf) 1100
Genève
–Eaux-Vives 2400
–Jardin-Anglais 850
–Molard 850
–Mont-Blanc 550
–Pâquis 700
–Perle-du-Lac 1350
–Quai des Moulins 1150
–Quai Gustave Ador 1400
Gerra-G 400
Giessbach-See 20
Giswil 2000
Gottlieben
–Tägerwilen-Gottlieben 550
–Tägerwilen Dorf 1250
Grandson 100
Grenchen 3200
Gunten 100
Halbinsel Au 550
Hergiswil 300
Hermance 100
Herrliberg 300
Hilterfingen 100
Horgen 100
Horgen (Autoquai) 650
Horn 400
Hünibach 250
Immensee 550
Interlaken Ost 150
Interlaken West 50
Iseltwald 150
Isleten–Isenthal 1100
Kaiseraugst 350
Kehrsiten-Bürgenstock-BB 20
Kilchberg Bendlikon 350
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Battelli

Informazioni, corse speciali
Occorre rivolgervi direttamente
all’impresa, il cui numero di telefono
è indicato sempre nel quadro
d’orario.

Sospensione o limitazione del
servizio,
decisa in caso di bufera, nebbia,
cattivo tempo, inondazione, piena
o secca.

Distanza (in metri) tra i pontili
e le stazioni o la fermata dell’autobus

Bartgas

Infurmaziuns, curs spezials
As adressai directamain a l’interpresa.
Il numer da telefon è inditgà en
mintga quader d’urari.

Suspensiun u limitaziun dal servetsch
pon vegnir decidids en cas da tem-
pestas, brentina, trid’aura, auas
grondas u bassas.

Distanza (meters) tranter ils ports
e las staziuns u las fermadas da bus

Boats

Info, special trips
Please apply to the respective com-
pany. The telephone number is indi-
cated in each timetable field.

Suspended or reduced service
In case of strong wind, fog, bad
wether, too high or too low water
level, services may be suspended or
reduced.

Distances in metres from landing pier
to railway station or bus stop

m
Konstanz 350
Kreuzlingen-Hafen
–Kreuzlingen 1500
–Kreuzlingen-Hafen 400
Küsnacht ZH 150
Küssnacht am Rigi 550
Lachen 450
Landeron, Le 950
Langenargen 600
Lausanne-Ouchy 200
Ligerz 50
Lindau 150
Locarno 300
Lothenbach 50
Lugano 450
Luino 1000
Lüscherz 150
Lutry 600
Luzern 100
Luzern Verkehrshaus 700
Magadino 450
Mammern 500
Männedorf 250
Mannenbach 450
Maur 50
Meersburg 800
Meggen 400
Meilen 400
Meilen (Autoquai) 500
Meisterschwanden Delphin 500
Meisterschwanden Seerose 1400
Melide Swissminiatur 600
Merligen 50
Merlischachen 300
Mols 50
Montreux 150
Morcote 50
Morges 600
Mosen 150
Mühlehorn 100
Murg West (See) 300
Murten 600
Neuchâtel 500
Neuhaus 250
Neuveville, La 200
Nidau 250
Niederried 300
Nonnenhorn 600

m
Nyon 650
Oberhofen 150
Oberried 300
Oberrieden 300
Oberwil 300
Paradiso 150
Peney 100
Pfäffikon SZ 600
Ponte Tresa 300
Porto Ceresio 150
Pont, Le 100
Pully 50/800
Radolfzell 100
Ranzo 650
Rapperswil 250
Rheineck 200
Rheinfall Schlössli Wörth 950
Rheinfelden 350
Rheinsfelden 1000
Richterswil 100
Ringgenberg 300
Rivaz 100
Rocheray, Le 300
Rolle 850
Romanshorn 50
Romanshorn Autoquai 150
Rorschach Hafen
–Rorschach 900
–Rorschach Hafen 50
Rorschach Stadt 450
Rüschlikon 400
St-Aubin 1100
St-Blaise
–Lac 250
–CFF 500
St-Gingolph 300
S. Nazzaro 300
St-Prex 600
St-Sulpice (VD) 300
Sachseln 50
Sarnen 1000
Schaffhausen 700
Schmerikon 250
Seengen (Schloss Hallwyl) 850
Sisikon 200
Solothurn 650
Spiez 100/800
Staad SG 600

m
Stäfa 300
Stansstad 500
Steckborn 450
Stein am Rhein 450
Stresa 900
Sugiez 400
Tenero 650
Territet 100
Thalwil 250
Thonon-les-Bains 850
Thun 150
Treib 50
Tüscherz 400
Twann 50
Uerikon 500
Uetikon 250
Unterägeri 150
Unterterzen 150
Uster 50
Uttwil (See) 600
Vaumarcus 300
Verbois 950
Versoix 400
Vevey
–Marché 500
–La Tour 850
Villeneuve 200
Vira 700
Vitznau 100
Wädenswil 100
Walchwil 350
Walenstadt 1200
Wasserburg 1050
Weesen 650
Weggis 50
Yverdon-les-Bains 800
Zollikon 200
Zug 400
Zürich Bürkliplatz
–HB 1400
–Enge 800
–Stadelhofen 600
Zürich Limmatquai 150
Zürich Wollishofen 300
Zürichhorn Casino
–Tiefenbrunnen 700
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